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Zuschauerzahlen, die bei besonders wichtigen, vor allem
den internationalen Treffen, die Zebntausende übersteigen.
Dass der beutige Sportbetrieb und nicht zuletzt die

Schaffung und der Unterhalt der Plätze ungeheure
Summen erfordern, dürfte niemand verwundern. Die

Klubleitungen haben deshalb allen Grund, das Interesse

für den Sport und ihren Verein nicht nur am Orte
selbst, sondern in einem möglichst weiten Einzugsgebiet
rege zu erhalten. Die beste Propaganda biefür sind
sportliche Gesinnung und hochstehende Leistung. ^C.
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Seit dem 1. Februar 1928 wird der Abfahrtsbefehl
auf den Bahnhöfen und Stationen der Strecke Ziegel-
brücke — Thalwil — Zürich — Bern — Lausanne bei den

Personenzügen mit Befehlsstäben erteilt. Die damit bis

jetzt gemachten Erfahrungen dürfen als sehr gute be-
zeichnet werden. Dank der Aufklärung des Publikums
durch Plakate auf den Stationen, in Personenwagen
und durch Bekanntgabe in den Zeitungen hat sich die

Neuerung von Beginn an ohne nennenswerten Anstand
gut bewährt. Wenn hin und wieder ein Reisender trotz
Mahnung zum Einsteigen auf dem Perron zurückbleibt,
so hat er sich die Schuld selbst zuzuschreiben. Es darf
aber gesagt werden, dass das reisende Publikum im
allgemeinen den Absichten der Bahnverwaltung, eine
raschere Zugsabfertigung zu erzielen, mit grossem Ver-
ständnis begegnet, und es wäre erwünscht, dass dieses

Verständnis noch auf weitere Kreise übergreift. Die in
der Presse von privater Seite vertretene Ansicht, die
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Depuis le 1" fe'vrier de cette année l'ordre de départ
des trains de voyageurs est donné au moyen de la
palette de commandement, à toutes les gares des lignes
Ziegelbrücke —Thalwil — Zurich et Zurich — Berne —

Lausanne. Jusqu'à présent, ce système a donné de bons
résultats. Le public ayant été informé par des affiches
placardées dans les gares et dans les voitures et par des

avis publiés dans les journaux, cette innovation a bien
fonctionné dès le début, sans occasionner d incidents
fâcheux appréciables. S'il arrive parfois que malgré
l'invitation de monter en voiture un voyageur manque
le train, il ne doit s'en prendre qu'à lui-même. D'une
manière générale, les voyageurs paraissent avoir par-
faitement compris et semblent approuver l'intention de

l'administration du chemin de fer, qui est d'accélérer
l'expédition des trains, et il serait souhaitable que cette
compréhension pénétrât encore plus profondément dans

l'esprit de la population. Il n'est pas exact que l'emploi
de la palette de commandement nécessite, comme on l'a

câïïsTRTP
ZIGARETTEN
\ / I n I IV I irn 71 A D D r M echt nur mit rotem Halm, werdenV I ix v7 I I >J I Ci I \ ~ I vZ7 /*\ I V I \ Ci I N gerne in jeder Wa.genkla.sso geraucht

LA CIGARETTE EN VOGUE



//©c/ysfc/rac/r/resse/
/iac/7 //et/e/n pa/eM/e/Ye/n System

far Set/v'eôscf/'i/eAe 6/s zt/ /CO afm. tmcf me/ir

SteZ/ro/yr/resse/
m/Y ge/ade/7 /YoY/re/) 6/s zt/ 34 atm. Set/Yet/sc/rucA

für AoY/ere DröcAe m/Y aögeöogenen ffoY/re/?

Se/rf/ona/- IVasser/ra/nmer-ZTesse/
Z.a/7c/- imcf Marme-7yp, ô/'s zt/ 50 atm. ßet/7eösoY(/cA

U8IË, Grosswasserra©/7?/resse/
3//et Grössen

£/e/rfro/resse/ for Z/oc/ispa/f««//?^
£/e/rfro - >5 /r/ri/m i///er/resse/

G££/?l/0£E S0EZ£/?
,4/C77E/vgese/./.SC/Y,4E7-, iv//vrE/?r//0A?Stz/zer-Kesse/an/a^e /7n E/e/rfr/z/Yifswe/'/r Ease/

po /Cesse/ m/Y /'/ïspesamf 3250 /n2 //e/z/7äc/>ey

42 SBB * REVUE * CFF

Anwendung des Befehlsstabes bedinge die allgemeine
Einführung der Perronsperrc, ist nicht zutreffend. Auch
wenn Publikum auf dem Perron anwesend ist, so wird
der Befehlsstab, weil er hochgehalten wird, vom Loko-
motivführer gleichwohl gesehen. Diese Sichtbarkeit ist
oft besser als die Hörbarkeit des Pfeifensignals, wenn
es im lärmenden Publikum gegeben werden muss.

Um die Perronsperre einführen zu können, müssten
die Bahnhöfe und Stationen entsprechend eingerichtet
werden. Das würde bei den vorhandenen 740 Sta-
tionen der SBB mit Personenverkehr Bauten im Ko-
stenbetrage von vielen Millionen Franken erfordern.
Zu der Bewachung der Ein- und Ausgänge der Sta-
tionen käme gleichwohl noch eine gewisse Kontrolle
in den Zügen, und eine Verminderung der Kosten für
die Fahrausweise wäre nicht zu erreichen. Die Per-
ronsperre, die beim schweizerischen Publikum ohnehin
nicht beliebt wäre, wird daher nur wie bis anhin bei
hesondern Anlässen auf gewissen Bahnhöfen vorüber-
gehend eingeführt werden.

*

prétendu dans la presse, la fermeture générale des quais.
Même lorsqu'il y a affluence de public sur le quai,
le mécanicien voit très bien le signal qui lui est donné
au moyen de la palette, parce que l'agent préposé à

l'expédition des trains la lève aussi haut que possible. Sou-
vent, ce signal est plus facile à percevoir qu'un coup de
sifflet qui se perd dans le tohu-bohu régnant sur les quais.

Pour introduire le système de la fermeture des quais,
il faudrait exécuter dans les gares des installations spé-
ciales, qui entraîneraient une dépense de plusieurs millions
de francs, étant donné que les C F F ne comptent pas
moins de 740 stations ouvertes au service des voyageurs.
Les passages servant à l'entrée et à la sortie du public
devraient évidemment être gardés, mais malgré cela un
certain contrôle demeurerait nécessaire dans les trains.
Les frais de contrôle des billets ne seraient pas dimi-
nués. Au reste, il est certain que la fermeture des quais
ne serait pas bien accueillie par le public suisse. Cette
mesure continuera donc à n'être appliquée que tem-
porairement dans certaines gares, lors de circonstances
extraordinaires.
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